
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

਋ਕ ਟ੃ਕ ਗ੅ਬਵਿੰਦ ਕੀ ਬਿਆਗੀ ਅਨ ਆਸ ॥ 
The Lord of the Universe is my only Support. I have renounced all other 
hopes. 

ਸਭ ਊ਩ਬਿ ਸਮਿਥ ਩ਰਭ ਩ੂਿਨ ਗੁਣਿਾਸ ॥੧॥ 
God is All-powerful, above all; He is the perfect treasure of virtue. ||1|| 

ਜਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੁ ਹ੄ ਩ਰਭ ਸਿਣੀ ਩ਾਬਹ ॥ 
The Naam, the Name of the Lord, is the Support of the humble servant who 
seeks God's Sanctuary. 

਩ਿਮ੃ਸਿ ਕਾ ਆਸਿਾ ਸਿੰਿਨ ਮਨ ਮਾਬਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
In their minds, the Saints take the Support of the Transcendent Lord. 
||1||Pause|| 

ਆਬ਩ ਿਖ੄ ਆਬ਩ ਦ੃ਵਸੀ ਆ਩੃ ਩ਰਬਿ਩ਾਿ੄ ॥ 
He Himself preserves, and He Himself gives. He Himself cherishes. 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਬਿ਩ਾ ਬਨਧ੃ ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਸਮਹਾਿ੄ ॥੨॥ 
Merciful to the meek, the treasure of mercy, He remembers and protects us 
with each and every breath. ||2|| 

ਕਿਣਹਾਿੁ ਜ੅ ਕਬਿ ਿਬਹਆ ਸਾਈ ਵਬਿਆਈ ॥ 
Whatever the Creator Lord does is glorious and great. 

ਗੁਬਿ ਩ੂਿ੄ ਉ਩ਦ੃ਬਸਆ ਸੁਖੁ ਖਸਮ ਿਜਾਈ ॥੩॥ 
The Perfect Guru has instructed me, that peace comes by the Will of our Lord 
and Master. ||3|| 

ਬ ਿੰਿ ਅਿੰਦ੃ਸਾ ਗਣਿ ਿਬਜ ਜਬਨ ਹੁਕਮੁ ਩ਛਾਿਾ ॥ 
Anxieties, worries and calculations are dismissed; the Lord's humble servant 
accepts the Hukam of His Command. 

ਨਹ ਬਿਨਸ੄ ਨਹ ਛ੅ਬਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕ ਿਿੰਬਗ ਿਾਿਾ ॥੪॥੧੮॥੪੮॥ 
He does not die, and He does not leave; Nanak is attuned to His Love. 
||4||18||48|| 


